
DAKA POUCH SMALL - MAGPUL SMALL DAKA POUCH, BLACK

The Magpul DAKA Pouch, designed to bring organization to the dusty, dirty, and
muddy world we work and play in. Made from polymer infused textiles that are
welded on all seams and use a genuine YKK® water resistant zipper. The
construction methods and materials used mean that these pouches are at home
in hard use applications like tool storage or bulk storage of your reloaded
ammunition as well as lighter duties like organizing your personal electronic
accessories. Although these pouches are not 100% water proof (read
submersible…) they will keep your items dry under most wet weather situations
making them a great choice for most outdoor adventures. Made in the U.S.A.
FEATURES Small Pouch size 9"H x 6"W Reinforced polymer fabric with anti-slip
texture Welded construction creates permanent impenetrable seals YKK
AquaGuard® water repellant zipper 550 paracord with heat shrink tubing for
enhanced grip, even with gloves Paint pen dot matrix debossed into body for
identification marking Carabineer attachment points  

Attributes

Name: MAGPUL SMALL DAKA POUCH, BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100019968
Mfr. No.: MAG856-001
Color: Black
Dimensions: 9'' x 6''
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 840815109914
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DAKA Pouch Small Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die DAKA Pouch Small von Magpul entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ordnung und Schutz für deine Gegenstände in verschiedenen Umgebungen zu bieten. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung der Tasche zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Tasche nur für ihren vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Setze die Nutzung aus,
wenn Schäden festgestellt werden.
Halte die Tasche von scharfen Gegenständen fern, die den Stoff durchstechen oder reißen könnten.
Bewahre die Tasche an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um ihre Integrität zu
erhalten.
Sei vorsichtig bei der Verwendung der Tasche unter nassen Bedingungen. Obwohl sie wasserabweisend ist,
ist sie nicht vollständig wasserdicht.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Überlade die Tasche nicht über ihre Kapazität, da dies die Nähte oder Reißverschlüsse beschädigen könnte.
Vermeide es, die Tasche extremen Temperaturen auszusetzen, da dies die Materialeigenschaften
beeinträchtigen kann.
Verwende den YKK AquaGuardReißverschluss mit Sorgfalt, um ein Haken oder Klemmen zu vermeiden.
Achte darauf, dass das 550 Paracord sicher befestigt ist, um ein versehentliches Fallenlassen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Beladen der Tasche:

Öffne die Tasche mit dem YKK AquaGuardReißverschluss.
Lege deine Gegenstände sorgfältig hinein und achte darauf, dass sie gleichmäßig verteilt sind.
Schließe den Reißverschluss sicher, um den Inhalt zu schützen.

Befestigen der Tasche:

Nutze die KarabinerBefestigungspunkte, um die Tasche an einem Gürtel, Rucksack oder anderem
Equipment zu sichern.
Stelle sicher, dass die Befestigung sicher ist und dass die Tasche während der Nutzung nicht
herunterfallen kann.

Pflegen der Tasche:

Reinige die Tasche mit einem feuchten Tuch und mildem Seifenwasser, um Schmutz oder Dreck zu
entfernen.
Lass die Tasche vollständig an der Luft trocknen, bevor du sie aufbewahrst.

Entsorgungsanweisungen
Wenn die Tasche das Ende ihres Lebenszyklus erreicht hat, entsorge sie bitte verantwortungsbewusst.
Wenn die Tasche irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.
Entsorge die Tasche nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie recycelt werden kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zur DAKA Pouch Small wende dich bitte an die entsprechende
EUbasierte Kontaktstelle. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine effizientere Antwort zu
erhalten.



Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die Langlebigkeit und sichere Nutzung deiner DAKA
Pouch Small gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Richtlinien, und genieße deine
OutdoorAbenteuer mit einem guten Gefühl.
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DAKA Pouch Small Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the DAKA Pouch Small by Magpul. This product is designed to provide organization and
protection for your belongings in various environments. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the pouch.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the pouch for signs of wear or damage. Discontinue use if any damage is found.
Keep the pouch away from sharp objects that may puncture or tear the fabric.
Store the pouch in a cool, dry place when not in use to maintain its integrity.
Be cautious when using the pouch in wet conditions. While it is waterresistant, it is not fully waterproof.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its capacity, as this may cause damage to the seams or zippers.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures, which may affect the material properties.
Use the YKK AquaGuard zipper with care to prevent snagging or jamming.
When carrying the pouch, ensure that the 550 paracord is securely fastened to prevent accidental dropping.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Pouch:

Open the pouch using the YKK AquaGuard zipper.
Carefully place your items inside, ensuring they are distributed evenly.
Close the zipper securely to protect the contents.

Attaching the Pouch:

Use the carabineer attachment points to secure the pouch to a belt, backpack, or other gear.
Ensure that the attachment is secure and that the pouch is not at risk of falling off during use.

Maintaining the Pouch:

Clean the pouch with a damp cloth and mild soap to remove any dirt or grime.
Allow the pouch to air dry completely before storing it.

Disposal Instructions
When the pouch reaches the end of its life cycle, please dispose of it responsibly.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the pouch in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further information regarding the DAKA Pouch Small, please reach out to the appropriate
EUbased contact point. Ensure that you have the product details on hand for a more efficient response.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the longevity and safe use of your DAKA Pouch Small. Thank
you for your attention to these guidelines, and enjoy your outdoor adventures with peace of mind.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa
DAKA Pouch Small

Introducción
Gracias por elegir la bolsa DAKA Pouch Small de Magpul. Este producto está diseñado para proporcionar
organización y protección para tus pertenencias en diversos entornos. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo de la bolsa.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la bolsa se utilice solo para su propósito previsto.
Inspecciona regularmente la bolsa en busca de signos de desgaste o daño. Deja de usarla si encuentras
algún daño.
Mantén la bolsa alejada de objetos afilados que puedan perforar o rasgar la tela.
Guarda la bolsa en un lugar fresco y seco cuando no la estés usando para mantener su integridad.
Ten cuidado al usar la bolsa en condiciones húmedas. Aunque es resistente al agua, no es completamente
impermeable.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No sobrecargues la bolsa más allá de su capacidad, ya que esto puede causar daños en las costuras o en los
zippers.
Evita exponer la bolsa a temperaturas extremas, lo que puede afectar las propiedades del material.
Usa el zipper YKK AquaGuard con cuidado para evitar enganches o atascos.
Al llevar la bolsa, asegúrate de que la cuerda paracord de 550 esté bien sujeta para evitar caídas
accidentales.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Cargar la Bolsa:

Abre la bolsa usando el zipper YKK AquaGuard.
Coloca cuidadosamente tus artículos dentro, asegurándote de que estén distribuidos de manera
uniforme.
Cierra el zipper de forma segura para proteger el contenido.

Adjuntar la Bolsa:

Usa los puntos de sujeción para mosquetón para asegurar la bolsa a un cinturón, mochila u otro
equipo.
Asegúrate de que la sujeción esté segura y que la bolsa no esté en riesgo de caerse durante el uso.

Mantener la Bolsa:

Limpia la bolsa con un paño húmedo y jabón suave para eliminar cualquier suciedad o mugre.
Deja que la bolsa se seque al aire completamente antes de guardarla.

Instrucciones de Eliminación
Cuando la bolsa llegue al final de su ciclo de vida, por favor, deséchala de manera responsable.
Si la bolsa está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No deseches la bolsa en la basura doméstica regular si puede ser reciclada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o más información sobre la bolsa DAKA Pouch Small, por favor, dirígete al
punto de contacto adecuado en la UE. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano para una respuesta más
eficiente.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar la longevidad y el uso seguro de tu bolsa DAKA
Pouch Small. Gracias por tu atención a estas directrices, y disfruta de tus aventuras al aire libre con tranquilidad.
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Guide de Sécurité pour la Pochette DAKA Small

Introduction
Merci d'avoir choisi la Pochette DAKA Small de Magpul. Ce produit est conçu pour offrir organisation et protection à
vos affaires dans divers environnements. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation
sûre et efficace de la pochette.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la pochette est utilisée uniquement pour son but prévu.
Inspectez régulièrement la pochette pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Cessez de l'utiliser si
des dommages sont constatés.
Gardez la pochette éloignée des objets pointus qui pourraient percer ou déchirer le tissu.
Rangez la pochette dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée pour maintenir son intégrité.
Soyez prudent lors de l'utilisation de la pochette dans des conditions humides. Bien qu'elle soit résistante à
l'eau, elle n'est pas complètement étanche.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas la pochette audelà de sa capacité, car cela pourrait endommager les coutures ou les
fermetures éclair.
Évitez d'exposer la pochette à des températures extrêmes, ce qui pourrait affecter les propriétés du matériau.
Utilisez la fermeture éclair YKK AquaGuard avec soin pour éviter les accrochages ou les blocages.
Lorsque vous portez la pochette, assurezvous que la corde paracord 550 est bien fixée pour éviter les chutes
accidentelles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement de la Pochette :

Ouvrez la pochette en utilisant la fermeture éclair YKK AquaGuard.
Placez soigneusement vos objets à l'intérieur, en veillant à ce qu'ils soient répartis uniformément.
Fermez la fermeture éclair de manière sécurisée pour protéger le contenu.

Fixation de la Pochette :

Utilisez les points d'attache pour mousqueton afin de sécuriser la pochette à une ceinture, un sac à dos
ou un autre équipement.
Assurezvous que la fixation est sécurisée et que la pochette ne risque pas de tomber pendant
l'utilisation.

Entretien de la Pochette :

Nettoyez la pochette avec un chiffon humide et du savon doux pour enlever toute saleté ou crasse.
Laissez la pochette sécher à l'air complètement avant de la ranger.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la pochette atteint la fin de son cycle de vie, veuillez la jeter de manière responsable.
Si la pochette est endommagée audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux dans la
mesure du possible.
Ne jetez pas la pochette dans les déchets ménagers ordinaires si elle peut être recyclée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour de plus amples informations concernant la Pochette DAKA Small, veuillez
contacter le point de contact basé dans l'UE approprié. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main
pour une réponse plus efficace.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez assurer la longévité et l'utilisation sécurisée de votre Pochette
DAKA Small. Merci de prêter attention à ces directives et profitez de vos aventures en plein air en toute tranquillité
d'esprit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la DAKA Pouch
Small

Introduzione
Grazie per aver scelto la DAKA Pouch Small di Magpul. Questo prodotto è progettato per fornire organizzazione e
protezione per i tuoi effetti personali in vari ambienti. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace della pouch.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la pouch venga utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente la pouch per segni di usura o danni. Interrompi l'uso se trovi danni.
Tieni la pouch lontano da oggetti appuntiti che potrebbero forare o strappare il tessuto.
Conserva la pouch in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso per mantenere la sua integrità.
Fai attenzione quando utilizzi la pouch in condizioni di bagnato. Anche se è resistente all'acqua, non è
completamente impermeabile.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la pouch oltre la sua capacità, poiché ciò potrebbe danneggiare le cuciture o le cerniere.
Evita di esporre la pouch a temperature estreme, che potrebbero influenzare le proprietà del materiale.
Usa la cerniera YKK AquaGuard con attenzione per prevenire incastramenti o inceppamenti.
Quando trasporti la pouch, assicurati che il paracord 550 sia fissato saldamente per prevenire cadute
accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento della Pouch:

Apri la pouch utilizzando la cerniera YKK AquaGuard.
Posiziona con attenzione i tuoi oggetti all'interno, assicurandoti che siano distribuiti in modo uniforme.
Chiudi la cerniera in modo sicuro per proteggere il contenuto.

Attacco della Pouch:

Usa i punti di attacco per moschettone per fissare la pouch a una cintura, a uno zaino o ad altro
equipaggiamento.
Assicurati che l'attacco sia sicuro e che la pouch non corra il rischio di cadere durante l'uso.

Manutenzione della Pouch:

Pulisci la pouch con un panno umido e sapone delicato per rimuovere sporco o macchie.
Lascia asciugare la pouch all'aria completamente prima di riporla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la pouch raggiunge la fine del suo ciclo di vita, ti preghiamo di smaltirla in modo responsabile.
Se la pouch è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali quando possibile.
Non smaltire la pouch nei rifiuti domestici regolari se può essere riciclata.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o ulteriori informazioni riguardo alla DAKA Pouch Small, ti preghiamo di
contattare il punto di contatto appropriato con sede nell'UE. Assicurati di avere i dettagli del prodotto a portata di
mano per una risposta più efficiente.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire la longevità e un uso sicuro della tua DAKA Pouch Small. Ti
ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida e ti auguriamo di godere delle tue avventure all'aperto con
tranquillità.
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DAKA Pouch Small Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DAKA Pouch Small od Magpul. Produkt ten został zaprojektowany w celu zapewnienia
organizacji i ochrony Twoich rzeczy w różnych środowiskach. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie torby.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba jest używana tylko do zamierzonego celu.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Zaprzestań używania, jeśli zauważysz
jakiekolwiek uszkodzenia.
Trzymaj torbę z dala od ostrych przedmiotów, które mogą przebić lub podrzeć materiał.
Przechowuj torbę w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby zachować jej integralność.
Zachowaj ostrożność podczas używania torby w wilgotnych warunkach. Chociaż jest wodoodporna, nie jest w
pełni wodoodporna.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przeciążaj torby ponad jej pojemność, ponieważ może to spowodować uszkodzenie szwów lub zamków.
Unikaj narażania torby na ekstremalne temperatury, które mogą wpłynąć na właściwości materiału.
Używaj zamka YKK AquaGuard ostrożnie, aby uniknąć zaczepiania lub zacinania.
Podczas noszenia torby upewnij się, że 550 paracord jest mocno zapięty, aby zapobiec przypadkowemu
upuszczeniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Załadunek torby:

Otwórz torbę za pomocą zamka YKK AquaGuard.
Ostrożnie umieść swoje przedmioty w środku, upewniając się, że są równomiernie rozłożone.
Zabezpiecz zamek, aby chronić zawartość.

Mocowanie torby:

Użyj punktów mocowania karabinka, aby przymocować torbę do pasa, plecaka lub innego sprzętu.
Upewnij się, że mocowanie jest pewne i że torba nie ma ryzyka upadku podczas użytkowania.

Utrzymanie torby:

Czyść torbę wilgotną szmatką i łagodnym mydłem, aby usunąć brud lub zanieczyszczenia.
Pozwól torbie całkowicie wyschnąć na powietrzu przed jej schowaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Gdy torba osiągnie koniec swojego cyklu życia, prosimy o odpowiedzialną utylizację.
Jeśli torba jest uszkodzona ponad możliwość naprawy, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj torby do zwykłych odpadów domowych, jeśli można ją poddać recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszych informacji na temat DAKA Pouch
Small, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym z siedzibą w UE. Upewnij się, że masz przy sobie
szczegóły produktu, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Zakończenie



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić długowieczność i bezpieczne użytkowanie swojej
DAKA Pouch Small. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym i życzymy udanych przygód na świeżym
powietrzu z poczuciem bezpieczeństwa.
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DAKA Pouch Small Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit DAKA Pouch Small tuotteen Magpulilta. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan järjestystä ja suojaa
tavaroillesi erilaisissa ympäristöissä. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi pussin turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että pussia käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista pussi säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Lopeta käyttö, jos vaurioita havaitaan.
Pidä pussi poissa terävistä esineistä, jotka voivat puhkaista tai repiä kangasta.
Säilytä pussia viileässä ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä, jotta sen eheys säilyy.
Ole varovainen käyttäessäsi pussia kosteissa olosuhteissa. Vaikka se on vedenkestävä, se ei ole täysin
vedenpitävä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylikuormita pussia sen kapasiteetin yli, sillä tämä voi vahingoittaa saumoja tai vetoketjuja.
Vältä altistamasta pussia äärimmäisille lämpötiloille, jotka voivat vaikuttaa materiaalin ominaisuuksiin.
Käytä YKK AquaGuard vetoketjua varovasti, jotta se ei tartu tai jumiudu.
Kun kannat pussia, varmista, että 550 paracord on kunnolla kiinnitetty, jotta se ei putoa vahingossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Pussin lataaminen:

Avaa pussi YKK AquaGuard vetoketjulla.
Aseta tavarasi varovasti sisään, varmistaen, että ne jakautuvat tasaisesti.
Sulje vetoketju tiukasti suojataksesi sisältöä.

Pussin kiinnittäminen:

Käytä karabiinihakki kiinnityspisteitä kiinnittääksesi pussin vyöhön, reppuun tai muuhun varusteeseen.
Varmista, että kiinnitys on turvallinen eikä pussi ole vaarassa pudota käytön aikana.

Pussin ylläpitäminen:

Puhdista pussi kostealla liinalla ja miedolla saippualla poistaaksesi likaa tai likaa.
Anna pussin kuivua kokonaan ennen sen säilyttämistä.

Hävitysohjeet
Kun pussi saavuttaa elinkaarensa loppuvaiheen, hävitä se vastuullisesti.
Jos pussi on vaurioitunut korjaamattomasti, harkitse materiaalien kierrättämistä mahdollisuuksien mukaan.
Älä hävitä pussia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se voidaan kierrättää.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja DAKA Pouch Small tuotteesta, ota yhteyttä
asiaankuuluvaan EUpohjaiseen yhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuotedetails käytettävissäsi
tehokkaamman vastauksen saamiseksi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa DAKA Pouch Small tuotteen pitkäikäisyyden ja turvallisen
käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin, ja nauti ulkoilmaseikkailuistasi rauhallisin mielin.
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DAKA Pouch Small Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt DAKA Pouch Small från Magpul. Denna produkt är designad för att ge ordning och skydd för dina
tillhörigheter i olika miljöer. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och
effektiv användning av påsen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att påsen endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera regelbundet påsen för tecken på slitage eller skador. Avbryt användningen om någon skada
upptäcks.
Håll påsen borta från vassa föremål som kan punktera eller riva tyget.
Förvara påsen på en sval och torr plats när den inte används för att bevara dess integritet.
Var försiktig när du använder påsen i blöta förhållanden. Även om den är vattenavvisande är den inte helt
vattentät.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överbelasta inte påsen utöver dess kapacitet, då detta kan orsaka skador på sömmarna eller dragkedjorna.
Undvik att utsätta påsen för extrema temperaturer, vilket kan påverka materialens egenskaper.
Använd YKK AquaGuarddragkedjan med omsorg för att förhindra att den fastnar eller kärvar.
När du bär påsen, se till att 550 paracord är ordentligt fastsatt för att förhindra att den tappas av misstag.

Instruktioner för installation och användning

Lasta påsen:

Öppna påsen med YKK AquaGuarddragkedjan.
Placera försiktigt dina föremål inuti, se till att de är jämnt fördelade.
Stäng dragkedjan ordentligt för att skydda innehållet.

Fästa påsen:

Använd karbinhakefästpunkterna för att säkra påsen på ett bälte, en ryggsäck eller annan utrustning.
Se till att fästet är säkert och att påsen inte riskerar att falla av under användning.

Underhålla påsen:

Rengör påsen med en fuktig trasa och mild tvål för att ta bort smuts eller skräp.
Låt påsen lufttorka helt innan den förvaras.

Avfallsinstruktioner
När påsen har nått slutet av sin livscykel, vänligen kassera den på ett ansvarsfullt sätt.
Om påsen är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.
Kassera inte påsen i vanligt hushållsavfall om den kan återvinnas.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare information angående DAKA Pouch Small, vänligen kontakta den
lämpliga EUbaserade kontaktpunkten. Se till att du har produktinformation till hands för en mer effektiv respons.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa långvarig och säker användning av din DAKA Pouch
Small. Tack för din uppmärksamhet på dessa riktlinjer, och njut av dina utomhusäventyr med sinnesro.
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DAKA Pouch Small Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DAKA Pouch Small od společnosti Magpul. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
organizaci a ochranu pro vaše věci v různých prostředích. Před použitím si pečlivě přečtěte tento bezpečnostní
pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání pouzdra.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pouzdro je používáno pouze pro svůj zamýšlený účel.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození. Přestaňte používat, pokud zjistíte
jakékoliv poškození.
Držte pouzdro daleko od ostrých předmětů, které by mohly látku propíchnout nebo roztrhnout.
Skladujte pouzdro na chladném a suchém místě, když se nepoužívá, abyste udrželi jeho integritu.
Buďte opatrní při používání pouzdra v mokrých podmínkách. I když je voděodolné, není zcela vodotěsné.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepřeplňujte pouzdro nad jeho kapacitu, protože by to mohlo způsobit poškození švů nebo zipů.
Vyhněte se vystavení pouzdra extrémním teplotám, které mohou ovlivnit vlastnosti materiálu.
Používejte YKK AquaGuard zip opatrně, aby nedošlo k zachycení nebo zablokování.
Při nošení pouzdra se ujistěte, že 550 paracord je bezpečně upevněn, aby nedošlo k náhodnému pádu.

Pokyny pro instalaci a používání

Naložení pouzdra:

Otevřete pouzdro pomocí YKK AquaGuard zipu.
Pečlivě umístěte své předměty dovnitř, přičemž zajistěte, aby byly rovnoměrně rozloženy.
Bezpečně zavřete zip, abyste chránili obsah.

Připevnění pouzdra:

Použijte body pro karabinu k upevnění pouzdra na opasek, batoh nebo jinou výbavu.
Ujistěte se, že upevnění je bezpečné a že pouzdro není v riziku pádu během používání.

Údržba pouzdra:

Čistěte pouzdro navlhčeným hadříkem a jemným mýdlem, abyste odstranili nečistoty nebo špínu.
Nechte pouzdro úplně vyschnout na vzduchu před jeho uložením.

Pokyny pro likvidaci
Když pouzdro dosáhne konce svého životního cyklu, prosím, zlikvidujte ho odpovědně.
Pokud je pouzdro poškozeno natolik, že jej nelze opravit, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nepořádejte pouzdro do běžného domácího odpadu, pokud je možné jej recyklovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv bezpečnostní dotazy nebo další informace ohledně DAKA Pouch Small se prosím obraťte na příslušný
kontakt v rámci EU. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit dlouhověkost a bezpečné používání vašeho DAKA
Pouch Small. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům a užijte si své venkovní dobrodružství s klidnou myslí.


